
                                               REQUIRED:  Associated APHIS-endorsed certificate number:  
                                               REQUERIDO Número de certificado asociado avalado por APHIS: 

 

Official (State or Federal) Veterinarian Certification of Inspection for New World 
Screwworm (NWS) for Cattle Originating from or Transiting through NWS-Infested 
Zones for Export to Mexico / Certificación Oficial (Estatal o Federal) de Inspección 
Veterinaria para el Gusano Barrenador del Ganado (GBG) para Ganado Bovino 
Procedente de Zonas Infestadas por el GBG o en Tránsito por Ellas, para su Exportación 
a México. 

 

1. Date of lnspection (DD/MM/YYYY) / Fecha de Inspección (DD/MM/AAAA): 
 

2. Exporter (Name AND Address) / Exportador (Nombre Y Dirección): 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3.  Total Number of Animals lnspected / Número Total de Animales Inspeccionados: 
 
 
4. Address of Pre-Export Cattle lnspection 
and Holding Facility / Dirección de la 
Instalación de inspección y mantenimiento de 
los bovinos previo a la exportación: 
 
 
 

5.  Mexican Port of Entry / Puerto de Entrada a 
Mexico: 

 
 

 
 

1. The animals were thoroughly inspected by me on the date listed in box #1 within 24 hours prior 
to the date of export into Mexico, and the animals were listed on the APHIS-endorsed Health 
certificate referenced in the header of this document / Los animales fueron inspeccionados 
minuciosamente por mí en la fecha indicada en la casilla n.° 1 dentro de las 24 horas anteriores a la 
fecha de exportación a México, y los animales figuraban en el certificado sanitario avalado por APHIS 
al que se hace referencia en el encabezado de este documento. 

2. The animals were examined and found to be free of screwworm and visible wounds. Any 
animals found to have visible wounds or that otherwise did not pass inspection were removed 
from the export lot at the time of inspection. / Se examinó a los animales y se constató que 
estaban libres de gusano barrenador y de heridas visibles. Aquellos animales que presentaban heridas 
visibles o que, por cualquier otro motivo, no superaban la inspección fueron retirados del lote de 
exportación en el momento de la misma. Cualquier animal encontrado con  heridas visibles  o que no 
pasó la inspección, fue retirado del lote de exportación al momento de la inspección. 

3. When lesions consistent with screwworm infestation were detected, samples were sent to the 
laboratory and confirmed negative for the presence of NWS before this document was issued. 
Any positive detections were immediately reported to APHIS. / Cuando se detectaron lesiones 
compatibles con infestación por gusano barrenador, se enviaron muestras al laboratorio y se 



                                               REQUIRED:  Associated APHIS-endorsed certificate number:  
                                               REQUERIDO Número de certificado asociado avalado por APHIS: 

 

confirmó que no había presencia de gusano barrenador antes de emitir este documento. Cualquier 
detección positiva se informó de inmediato al APHIS. 

 

4. The animals originate from or transited through NWS-infested zones as recognized by APHIS 
per the NWS Response Playbook. For this purpose, the definition of “transit” applies to all 
movement in the United States after embarkation from the premises of origin through to and 
including the U.S. border port/point of crossing. / Los animales proceden de o transitaron por 
zonas infestadas por el GBG según lo reconocido por el APHIS conforme al Manual de Respuesta 
ante el GBG (NWS Response Playbook). A estos efectos, la definición de «tránsito» se aplica a todo 
desplazamiento dentro de los Estados Unidos desde el embarque en las instalaciones de origen hasta 
el puerto fronterizo o punto de cruce de los EE. UU., inclusive. 

 
5. Animals for export are accompanied by a “USDA-Accredited Veterinarian Attestation of New 

World Screwworm (NWS) Inspection and Treatment for Cattle Originating from or Transiting 
through NWS-Infested Zones for Export to Mexico” issued 3-5 days prior to export by a USDA-
Accredited Veterinarian available for verification on the NVAP lookup tool. / Los animales para 
exportación están acompañados por un Atestado de Veterinario Acreditado por el USDA sobre la 
Inspección y el Tratamiento contra el Gusano Barrenador del Ganado (GBG) para Ganado Bovino 
Procedente de Zonas Infestadas por el GBG o en Tránsito por Ellas, para su Exportación a México” 
emitido por un veterinario acreditado aprobado por el USDA disponible para verificación en la 
herramienta de búsqueda NVAP. 

 

I, the undersigned State/Federal Veterinarian, certify that I inspected the animals described on this document 
in full compliance with the requirements therein / Yo, el veterinario oficial (estatal o federal) que suscribe, 
certifico que inspeccioné los animales descritos en este documento en pleno cumplimiento de los requisitos en él 
establecidos. 
 

 
Name of the State / Federal Veterinarian  
Nombre del Veterinario Oficial (estatal o federal) 

Signature and Seal/Stamp of State / Federal 
Veterinarian, and Date of Issuance (DD/MM/YYYY) / 
Firma y Sello/Estampilla del Veterinario Oficial (estatal o 
federal) y Fecha de Emisión (DD/MM/AAAA) 

  

 

This document is valid for 24 hours after inspection and will lose official validity if it has corrections or 
line-outs. / Este documento es válido por 24 horas después de la inspección y perderá su validez oficial si 
presenta con correcciones o tachaduras. 

https://www.aphis.usda.gov/animal-emergencies/nws
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